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Injil Matius

Daftar nenek moyang Kristus Yesus®

1Inilah daftar nenek moyang Kristus Yesus. Dia berasal
dari keturunan Daud, yang adalah keturunan Abraham.

26 Inilah nenek moyang-Nya mulai dari Abraham sampai
kepada Raja Daud:* Abraham, Isak, Yakub, Yehuda (dan
saudara-saudaranya); lalu Peres (dan Zerah, melalui ibu
mereka bernama Tamar), Hesron, Ram, Aminadab, Naha-
son, Salmon, Boas (yang ibunya adalah Rahab), Obed (yang
ibunya adalah Rut), 7-11Isai, dan Raja Daud.

Kemudian mulai dari Daud sampai ketika sebagian besar
bangsa Israel dibawa sebagai tawanan perang ke negeri Ba-
bel, inilah nenek moyang Yesus: Daud, Salomo (melalui man-
tan istri Uria), Rehabeam, Abia, Asa, Yosafat, Yoram, Uzia,
Yotam, Ahas, Hiskia, Manasye, Amon, Yosia, dan Yekonyat
(bersama saudara-saudaranya).

12-16 Dan terakhir, mulai ketika bangsa Israel masih tinggal
sebagai tawanan perang di Babel sampai Yesus dilahirkan,
inilah nenek moyang-Nya: Yekonya, Sealtiel, Zerubabel, Abi-
hud, Elyakim, Azor, Zadok, Akim, Eliud, Eleazar, Matan,
Yakub, dan Yusuf. Yusuf adalah suami Maria, dan Maria
adalah ibu Yesus, yang disebut Kristus.}

17Jadi, ada empat belas keturunan dari Abraham sampai
Daud. Dan empat belas keturunan dari Daud sampai waktu
bangsa Israel dibawa ke Babel. Dan dari waktu bangsa Israel
mulai tinggal di negeri Babel sampai Kristus dilahirkan juga
empat belas keturunan.

% 1: Luk. 3:23-38 * 1:2-6 Daftar nenek moyang Kristus Daftar ini diberikan
tanpa pengulangan setiap nama. Jika diurutkan dari atas, maka nama berikutnya

adalah nama anaknya. T 1:7-11 Yekonya Nama lainnya adalah Yoyakin.

i 1:12-16 Kristus adalah kata yang berasal dari bahasa Yunani yang artinya
‘yang diurapi’. Dalam bahasa Ibrani, istilah yang sama disebut ‘Mesias’. Istilah
ini menunjukkan jabatan, seperti kata ‘camat’ atau ‘gubernur’. Pada zaman
Perjanjian Lama setiap raja diurapi oleh nabi dengan minyak zaitun sebagai
tanda dipilih dan disahkan oleh Allah. Dan setiap imam dan nabi pada zaman itu
juga diurapi. Yesus pantas disebut ‘Yang Diurapi’ karena Dia mempunyaijabatan
sebagai nabi, Raja Agung, dan Imam Agung kita (Ibr. 4-10). Karena beberapa
nubuatan dalam buku para nabi dan Mazmur, secara umum pada zaman Yesus
orang Yahudi mengetahui arti dari ‘Kristus’ sebagai Raja Penyelamat yang Allah
janjikan, yang akan berasal dari keturunan Raja Daud, dan yang akan membe-
baskan bangsa Israel dari orang-orang yang memusuhinya, mendirikan suatu
pemerintahan dengan kuasa Allah, dan memerintah dengan adil. Lihat Yes. 9:5-6,
Kej. 3:15; UL 18:18-19; Mik. 5:2; Zak. 12:10-14; Mal. 3:1; 4:5-6; Mzm. 2, 16, 22, 40,
110.
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Kelahiran Kristus Yesus® ) )
18 Inilah cerita tentang kelahiran Kristus Yesus: Seorang

gadis bernama Maria bertunangan dengan Yusuf. Mari-
alah yang nanti akan menjadi ibu Yesus. Tetapi sebelum
mereka menikah, ternyata Maria mengandung oleh karena
kuasa Roh Kudus. 19 Yusuf, tunangan Maria, adalah seorang
yang jujur dan baik hati. Ketika Maria memberitahukan
tentang kehamilannya kepada Yusuf, dia tidak mau mem-
permalukan Maria di depan umum dengan mengatakan
bahwa Maria sudah melakukan percabulan. Jadi, dia beren-
cana memutuskan pertunangannya dengan Maria secara
diam-diam.

20 Tetapi waktu Yusuf sedang memikirkan hal itu,
datanglah malaikat TUHAN kepadanya dalam mimpi.
Malaikat itu berkata, “Yusuf, keturunan Daud, janganlah
takut mengambil Maria sebagai istrimu, karena anak yang
di dalam kandungannya itu berasal dari Roh Kudus. 21 Maria
akan melahirkan seorang Anak laki-laki. Dan kamu akan
memberi nama kepada-Nya ‘Yesus’,$ karena Dia yang akan
menyelamatkan umat-Nya dari dosa-dosa mereka.”

22 Ternyata Allah sedang mengatur semua hal itu terjadi
supaya menepati apa yang pernah dikatakan Allah melalui
nubuatan nabi-Nya,

23 “Seorang perawan akan mengandung dan melahirkan
seorang Anak laki-laki, dan Dia akan dinamakan

Imanuel.”* . .
(Nama Imanuel berarti, “Allah bersama dengan kita.”)

24Lalu Yusufbangun dari tidurnya dan melakukan apa yang
dikatakan malaikat TUHAN itu kepadanya — yaitu segera
menikahi Maria. 25 Namun, Yusuf tidak berhubungan seks
dengan Maria sampai Anak itu lahir. Sesudah Anak itu lahir,
Yusuf memberi nama kepada-Nya ‘Yesus’.

2

Para peramal bintang mengunjungi Yesus
1 Yesus lahir di kota Betlehem di provinsi Yudea. Pada
waktu itu Herodeslah yang memerintah sebagai raja Yudea
di bawah pemerintahan kerajaan besar Roma. Kemudian

datanglah beberapa orang peramal bintang™ dari negeri

% 1:17 Luk. 2:1-7 § 1:21 Yesus Nama Yesus dalam bahasa Yunani adalah
sama dengan nama Yosua dari bahasa Ibrani. Kedua nama itu berarti “TUHAN

menyelamatkan.” ¥ 1:23 Yes. 7:14 * 2:1 peramal bintang Orang-orang
ini kemungkinan anggota kelompok agama yang mempunyai pendidikan tinggi,
dari daerah yang sekarang disebut Iran. Mereka mengunjungi Yesus ketika Dia
berumur antara empat puluh hari (Luk. 2:22) sampai dua tahun (Mat. 2:16).
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yang jauh di sebelah timur Yerusalem. 2 Mereka bertanya-
tanya, “Di manakah Anak yang baru lahir itu— yaitu dia
yang akan menjadi Raja orang Yahudi? Karena kami su-
dah melihat satu bintang muncul di sebelah timur yang
adalah tanda kelahiran-Nya. Jadi kami pun datang un-
tuk menyembah Dia.” 3 Ketika Raja Herodes mendengar
berita tentang seorang raja orang Yahudi yang baru lahir
itu, dia menjadi marah karena merasa tersaingi. Dan selu-
ruh penduduk Yerusalem pun menjadi tidak tenang. 4 Lalu
Herodes memanggil para imam kepala dan ahli Taurat dan
bertanya kepada mereka di mana Kristus akan lahir. 3 Jawab
mereka, “Di kota Betlehem, Yudea. Karena nabi yang sudah
menuliskan perkataan Allah seperti ini,
6 ‘Hai penduduk Betlehem, di daerah Yehuda,
sekarangkalian tidak lagi dianggap kota yang tidak pent-
ing di daerah itu!
Karena di tengah-tengah kalian akan dilahirkan seorang
pemimpin
yang akan memimpin Israel, umat-Ku.’ ”=

7 Kemudian Herodes mengadakan pertemuan tertutup
bersama para peramal bintang itu. Dengan demikian dia
mendapatkan keterangan yang tepat dari mereka tentang
kapan bintang itu muncul pertama kali. 8 Kemudian dia
menyuruh mereka ke Betlehem dan berkata, “Pergi dan
carilah keterangan yang pasti tentang Anak itu. Dan setelah
kalian menemukan Dia, beritahukanlah kepadaku, supaya
saya pun datang menyembah-Nya.”

9-10 Sesudah pertemuan itu, para peramal bintang itu pun
pergi. Saat mereka melihat lagi bintang itu sedang naik di
sebelah timur, mereka sangat bersukacita. Lalu cahaya bin-
tang itu mengarahkan mereka dan berhenti di atas rumah di

mana Anak itu berada. .
11 Lalu masuklah mereka ke dalam rumah, tempat di

mana Anak itu berada. Mereka melihat Anak itu bersama
Maria, ibu-Nya, lalu berlutut dan menyembah Anak itu.

Mereka membuka kantong-kantongnya dan mempersem-
bahkan berbagai hadiah kepada Anak itu— yaitu emas,
kemenyan, dan mur.t

12 Tetapi tidaklama kemudian, Allah memberitahu mereka
melalui mimpi supaya tidak kembali kepada Herodes.

& 2:6 Mik. 5:2 T 2:11 kemenyan dan mur Kemenyan adalah getah kayu yang
kalau dibakar asapnya sangat berbau harum. Getah itu mahal dan sering dibakar
oleh para imam Yahudi sebagai persembahan kepada Allah. Mur adalah minyak
wangi yang mahal. Minyak itu dipakai menyiapkan mayat untuk dikuburkan.
Minyak itu bisa juga dicampur dengan air anggur lalu diminum untuk mengu-
rangi rasa sakit.
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Karena itu mereka pulang ke negeri mereka melalui jalan
yang lain.
Yesus dilarikan ke Mesir

13 Sesudah para peramal bintang itu pergi, malaikat
TUHAN datang kepada Yusuf dalam mimpi. Malaikat itu
berkata, “Bangunlah! Segeralah bawa Anak itu dan ibu-
Nya ke Mesir. Tinggallah di sana sampai aku datang lagi
membawa pesan kepadamu untuk kembali. Karena Herodes

berencana mencari Anak itu untuk membunuh Dia.” )
14 Pada malam itu juga Yusuf bangun dan pergi menuju

Mesir bersama Maria dan Yesus. 15 Mereka tinggal di Mesir
sampai Herodes meninggal. Dengan demikian tepatlah apa
yang dikatakan Allah melalui nabi-Nya, “Aku akan memang-

gil Anak-Ku keluar dari Mesir.”}

Herodes membunuh semua anak laki-laki yang kecil di

Betlehem ) )
16 Ketika Herodes tahu bahwa para peramal bintang itu su-

dah menipunya, dia menjadi sangat marah. Lalu dia memer-
intahkan tentara-tentaranya untuk membunuh semua anak
laki-laki di kota Betlehem dan semua daerah di sekitarnya—
yaitu anak-anak yang berumur dua tahun ke bawah, sesuai
dengan keterangan dari para peramal bintang itu. 17 Lalu
tepatlah apa yang dikatakan Allah melalui Nabi Yeremia,
18 “Terdengar suara di kota Rama,

yaitu suara-suara yang menangis dan ratapan karena

rasa sedih yang sangat mendalam.

Rahel menangisi anak-anaknya,

dan dia tidak mau dihibur,

karena anak-anaknya sudah mati.”$

Yusuf dan Maria kembali dari Mesir

19 Sesudah Herodes meninggal, Yusuf dan keluarganya
masih berada di negeri Mesir. Lalu malaikat TUHAN datang
lagi kepadanya dalam mimpi. 20 Malaikat itu berkata, “Ban-
gunlah dan pergilah kembali ke tanah Israel bersama Yesus
dan Maria! Karena orang-orang yang berusaha membunuh
Dia sudah meninggal.”

21 Lalu Yusuf bangun dan langsung berangkat dengan
mereka ke tanah Israel. 22 Tetapi waktu Yusuf mendengar

f 215 Kutipan Matius mengutip dari Hos. 11:1. Dalam konteks Hosea, dia
memikirkan tentang semua umat Israel sebagai ‘anak Allah’, jadi ayat itu bisa
diterjemahkan dalam konteks masa lalu. Tetapi Matius menggunakan ayat itu
sebagai nubuatan, jadi diterjemahkan di sini memakai masa yang akan datang,

sesuai dengan maksud Matius. § 218 Kutipan Matius mengutip dari Yeremia
31:15. Kota Rama termasuk daerah luas Betlehem dan hanya lima kilometer di
sebelah utara dari Yerusalem.
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bahwa yang menggantikan Raja Herodes adalah Arkelaus,
dia takut kembali ke provinsi Yudea. Arkelaus adalah putra
dari Raja Herodes sendiri. Lalu Yusuf mendapat petun-
juk lagi melalui mimpi, sehingga dia membawa mereka ke
provinsi Galilea. 23 Jadi mereka pergi ke kota yang bernama
Nazaret dan tinggal di sana. Dengan demikian apa yang
dikatakan Allah melalui para nabi ditepati— yaitu “Waktu
Kristus datang, Dia akan disebut ‘Orang Nazaret.””

3

Yohanes Pembaptis menyiapkan umat Allah untuk ke-
datangan Yesus®
1 Waktu Yesus sudah menjadi dewasa di Nazaret di
provinsi Galilea, Yohanes Pembaptis memulai pelayanannya
di daerah padang gurun di Yudea. Kepada orang-orang yang
datang kepadanya dia berkhotbah 2 seperti ini, “Bertobatlah
dari dosa-dosamu, karena tidak lama lagi Allah akan datang
mendirikan kerajaan-Nya™ di dunia ini.” 3 Sebenarnya
Yohanes ini adalah orang yang Nabi Yesaya maksud waktu
dia bernubuat,t
“Nanti akan ada orang yang berseru-seru di padang gurun
seperti ini:

‘Mari kita menyiapkan diri kita untuk kedatangan
Tuhan! Dan marilah kita bersiap-siap untuk bertemu
dengan Dia!’ ”f

4 Cara hidup Yohanes hampir sama seperti cara hidup
Nabi Elia pada zaman dulu. Pakaian Yohanes terbuat
dari bulu unta, ikat pinggangnya dari kulit binatang, dan
dia sering memakan belalang dan madu dari sarang lebah
liar. 5 Kemudian orang banyak berdatangan kepadanya dari
Yerusalem, dari seluruh provinsi Yudea, dan dari seluruh
daerah di sekitar Sungai Yordan. 6 Biasanya waktu Yohanes
menyampaikan ajarannya, banyak orang yang mengaku

9 3: Mrk. 1:1-8; Luk. 3:1-9, 15-17; Yoh. 1:19-28 * 3:2 Allah ... kerajaan-Nya
Secara harfiah, “kerajaan surga.” Kata ‘surga’ sering digunakan oleh orang
Yahudi supaya tidak langsung menyebut Allah. T 3:3 bernubuat Dalam Perjan-
jlan Lama, bernubuat berarti mengabarkan berita dari Allah tentang peristiwa
yang akan datang, atau menyampaikan suatu ajaran dari Allah. Biasanya yang
menyampaikannya adalah seorang nabi. Dalam Perjanjian Baru, ada juga karu-
nia atau kemampuan khusus untuk bernubuat— yaitu berbicara atau mengajar

sesuai dengan apa yang diterima dari Roh Allah. I 3:3 Kutipan dari Yes.
40:3 Secara harfiah baris kedua, “Siapkanlah jalan untuk TUHAN! Luruskanlah
jalan bagi-Nya!” Para pembaca Yesaya pasal 40 dalam zaman sebelum Kristus
membaca ayat ini dengan menyebut TUHAN (yang merujuk ke YHWH), tetapi
Markus mengutip ayat ini dengan merujuk kepada Tuhan Yesus.
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dosa-dosa mereka, lalu Yohanes membaptis mereka di Sun-
gai Yordan.

7 Tetapi pernah terjadi juga bahwa banyak orang dari
kelompok agama Yahudi yang disebut Farisi§ dan Saduki®
yang ikut datang untuk dibaptis. Waktu Yohanes melihat
hal itu, dia menegur mereka, “Hai kalian keturunan ular
berbisa! Kalian pikir hanya dengan dibaptis kalian bisa
melarikan diri dari hukuman Allah yang segera akan datang!
8 Kalau kalian sungguh-sungguh sudah bertobat, tunjukkan-
lah hal itu melalui cara hidup kalian masing-masing. 9 Dan
janganlah berkata di dalam hatimu, ‘Saya akan luput dari
hukuman Allah karena Abraham adalah nenek moyang
saya.’ Karena saya berkata kepadamu bahwa Allah sanggup
menjadikan keturunan bagi Abraham dari batu-batu ini.
10Seperti petani yang menebang dan membakar pohon yang
tidak pernah berbuah, seperti itu jugalah Allah sekarang
sudah siap melenyapkan bangsa kita dan membuangnya ke
dalam api!f

11«“Saya hanya membaptis orang dari antara kalian dengan
air sebagai tanda bahwa mereka bertobat. Tetapi sesudah
saya akan datang Seorang yang lebih berkuasa dari saya.
Sebenarnya saya tidak layak untuk melayani Dia— sekalipun
hanya untuk membawa sandal-Nya. Dialah yang akan mem-
baptis kalian masing-masing. Ada yang dibaptis dengan Roh
Kudus, dan ada pula yang dibaptis dengan api. 120leh karena
itu bertobatlah! Karena dunia ini seperti ladang luas yang
siap dipanen. Hasil yang baik dan yang tidak baik akan

§ 3:7 kelompok Farisi adalah kelompok orang Yahudi yang selalu memperta-
hankan bahwa semua peraturan Musa dan yang ditambah oleh nenek moyang
orang Yahudi harus diikuti secara teliti. Oleh karena itu banyak dari mereka
membanggakan diri seperti ini, “Kami ini yang sangat berkenan di mata Allah.”
Oleh karena itu juga kebanyakan mereka juga tidak senang kepada Yesus, karena
Dia tidak termasuk golongan mereka, dan mereka menjadi iri hati karena banyak
orang mengikuti Dia. Yesus menegur kelompok Farisi bersama ahli-ahli Taurat

di Mat. 23 karena mereka hanya berpura-pura sebagai orang baik. * 37
kelompok Saduki adalah kelompok pemimpin agama Yahudi. Mereka hanya
percaya kepada kelima buku pertama dalam Perjanjian Lama— yaitu buku-buku
yang ditulis oleh Musa: Kejadian, Keluaran, Imamat, Bilangan, dan Ulangan.
Mereka percaya bahwa manusia tidak hidup lagi sesudah kematian. Mereka
menolak adanya kehidupan sesudah kematian. Lihat Mrk. 12:18 dan Kis.

23:8. T 3:10 Ayat 10 Secara harfiah (dengan informasi tersirat), “Kapak (yang
menggambarkan hukuman TUHAN) sudah disiapkan untuk menebang pohon
anggur (yang menggambarkan bangsa Israel) sampai ke akar-akarnya. Setiap
pohon yang tidak menghasilkan buah yang baik akan ditebang dan dibuang
ke dalam api.” Gambaran ini wajar bagi orang yang mendengarkan khotbah
Yohanes karena perkataan dua nabi. Di Yer. 2:21, Israel digambarkan seperti
pohon anggur yang tidak menghasilkan buah yang baik. Dan di Yeh. 15,

Israel digambarkan sebagai pohon anggur yang tidak berguna karena tidak setia
Trarmada TTTLT A NT
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dipisahkan! Karena Dia yang datang sesudah saya akan
menghakimi dunia ini dan memisahkan setiap kalian yang
jahat dari antara orang benar. Yang benar itu akan hidup
bersama-Nya. Tetapi semua orang jahat akan dilemparkan

ke dalam api neraka yang tidak pernah padam.”}

Yohanes membaptis Yesus*

13Kemudian Yesus berangkat dari Galilea ke Sungai Yordan
dan meminta Yohanes untuk membaptis-Nya. 14 Tetapi
Yohanes merasa dirinya tidak layak untuk melakukan
itu, jadi dia berkata, “Seharusnya sayalah yang dibaptis
oleh Bapa. Sungguh heran Engkau meminta saya untuk
melakukan itu!”

15 Tetapi Yesus menjawab, “Biarlah kamu yang melakukan
hal itu saat ini. Karena dengan begitulah kita memenuhi
segala sesuatu yang diinginkan Allah.” Lalu Yohanes
membaptis-Nya.

16 Sesudah Yesus dibaptis, pada saat Dia keluar dari sungai
itu, tiba-tiba langit terbuka dan Yesus melihat Roh Allah
turun ke atas-Nya dengan cara seperti burung merpati yang
turun dan hinggap pada-Nya. 17 Kemudian terdengarlah
suara dari surga yang mengatakan, “Inilah Anak-Ku yang
sangat Kukasihi. Dialah yang menyenangkan hati-Ku.”

4

Yesus dicobai oleh iblis*

1Sesudah itu Yesus dipimpin oleh Roh Kudus ke padang gu-
run untuk dicobai oleh iblis. 2 Dan Dia tidak makan apa-apa
selama empat puluh hari empat puluh malam, akhirnya Dia
sangat lapar. 3 Lalu si penggoda— yaitu iblis mendekati-Nya

i 3:12 Ayat 12 Secara harfiah (dengan informasi tersirat) seperti ini, “Alat
lesung dan nyiru sudah di tangan-Nya (menggambarkan hukuman dari Allah).
Sesudah panen (semua orang di dunia ini), Dia akan menggunakan alat-alat-Nya
itu untuk memisahkan gandum (menggambarkan orang-orang baik) dari kulit
gandum dan kotoran lain (menggambarkan orang-orang jahat). Lalu gandum
akan disimpan-Nya di dalam gudang, sedangkan yang lain akan dibakar-Nya di
dalam apiyangtidak pernah padam.” Yang diterjemahkan di atas sebagai “lesung
dan nyiru,” secara harfiah, ‘penampfi’, yang adalah alat seperti sekop atau garpu
besar yang dipakai untuk memisahkan gandum dari kulit arinya. Ayat ini bisa
dibandingkan dengan Why. 14:14-20 dan Mat. 25:31-46. < 3:12 Mrk. 1:9-11;
Luk. 3:21-22; Yoh. 1:32-34 % 4: Mrk. 1:12-13; Luk. 4:1-13
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dan berkata, “Kamu ini Anak Allah*— bukan?! Jadikanlah
batu-batu ini menjadi roti!”
4 Tetapi Yesus menjawab, “Dalam Kitab Suci tertulis,
‘Kehidupan manusia tidak tergantung dari roti saja,
melainkan tergantung dari setiap perkataan yang diu-
capkan oleh Allah.’ =
5 Kemudian dalam waktu sebentar saja, iblis membawa-
Nya ke kota suci Yerusalem dan menempatkan-Nya di pun-
cak Rumah Allah. 6 Lalu dia berkata kepada-Nya, “Kalau

kamu?f adalah Anak Allah, lompatlah ke bawah! Karena
dalam Kitab Suci tertulis,
‘Allah akan menyuruh para malaikat untuk menjagamu,’
dan ‘tangan mereka akan memegangmu,
sehingga kakimu tidak sampai kena batu.” 7%
7Jawab Yesus, “Ada juga tertulis,
‘Janganlah kamu mencobai TUHAN Allahmu.’ ”*

8 Kemudian dengan cara ajaib iblis membawa-Nya ke pun-
cak gunung yang sangat tinggi, lalu menunjukkan kepada-
Nya semua kerajaan di dunia dan semua kemewahan dari
setiap kerajaan itu. 9 Lalu dia berkata kepada Yesus, “Aku
akan memberikan semua itu kepadamu kalau kamu sujud
dan menyembah aku.”

10 Yesus berkata kepadanya, “Hai Satanas,S pergi! Karena
dalam Kitab Suci tertulis,

‘Sembahlah TUHAN Allahmu,
dan Dia sajalah yang kamu layani.’ %

11 Lalu iblis meninggalkan Yesus, dan malaikat-malaikat

datang dan melayani Dia.

* 4:3 Anak Allah Sebelum Yesus dilahirkan ke dunia ini, Allah sudah mem-
beritahukan dalam Mzm. 2:7, “Engkau adalah Anak-Ku. Hari ini Aku mengu-
mumkan bahwa Aku adalah Bapa-Mu.” Penulis Surat Ibrani di Perjanjian Baru
mengatakan (di Ibr. 1:5) bahwa ayat itu mengenai Yesus. Dan sebelum kelahiran
Yesus, malaikat Gabriel memberitahukan kepada Maria (di Luk. 1:35), “Roh
Kudus akan datang kepadamu, dan kuasa Yang Mahatinggi akan datang ke atas
kamu, sehingga Anak kudus yang kamu lahirkan itu akan disebut Anak Allah.”
Jadi Allah sendiri yang memberitahukan bahwa Yesus adalah Anak-Nya sebelum
dilahirkan ke dunia ini, dan kita menyebut-Nya ‘Anak Allah’ sesuai dengan
Firman Allah. Dan dari Lukas 1:35, sudah jelas bahwa Maria mengandung Yesus
bukan karena berhubungan seks dengan Allah atau laki-laki, tetapi oleh karena

kuasa Roh Kudus (Yoh. 4:24). T 4:4 tergantung darirotisaja Di negeri Palestina
dan seluruh kerajaan Roma, makanan pokok adalah roti. Jadi untuk kita di

Indonesia, roti ini bisa disamakan dengan nasi. % 4:4 Ul 83 i 4:6 kamu
Walaupun iblis tahu bahwa Yesus adalah Anak Allah, ‘kamu’ menggunakan huruf
kecil, karena iblis tidak menghormati-Nya sebagaimana seharusnya. % 4:6

Mzm. 91:11-12 ¥ 4:7 UL 6:16 § 4:10 Satanas ‘Satanas’ adalah nama iblis
yang tertulis dalam bahasa Yunani di ayat ini. Nama Satanas berasal dari bahasa
Ibrani dan berarti ‘musub’. ¢ 4:10 Ul 6:13
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Yesus mulai pelayanan-Nya di Galilea®
12 Waktu Yesus mendengar bahwa Yohanes sudah dipen-
jarakan, maka Dia meninggalkan provinsi Yudea dan kem-
bali ke provinsi Galilea. 13 Tetapi Dia tidak lagi tinggal
di Nazaret, melainkan di kota Kapernaum (di tepi Danau
Galilea) — yaitu di daerah Zebulon dan Naftali. 14 Yesus
melakukan itu supaya apa yang dinubuatkan oleh Nabi
Yesaya ditepati, yang bunyinya,
15 “Dengarlah, kalian yang tinggal di daerah Zebulon dan
Naftali,
yaitu daerah sepanjang jalan menuju ke laut,
dan sampai ke seberang Sungai Yordan.
Daerah itu bernama Galilea— di mana banyak orang
yang bukan Yahudi tinggal.
16 Mereka itu yang hidup dalam kegelapan,
akan melihat terang yang besar.
Bagaikan matahari yang terbit, demikian pula terang itu

sudah terbit atas mereka
yang hidup di daerah yang gelap dan bahaya karena

dikuasai oleh kerajaan maut.”*

17 Mulai hari itu, Yesus memberitakan pesan ini kepada
orang banyak, “Bertobatlah dari dosa-dosamu, karena tidak
lama lagi Allah akan datang mendirikan kerajaan-Nya di
dunia ini.”

Yesus memilih murid-murid-Nya®

18 Ketika Yesus sedang berjalan di tepi Danau Galilea, Dia
melihat dua orang nelayan, yaitu Petrus— yang juga disebut
Simon, dan Andreas— adiknya. Mereka sedang menjala ikan
di danau. 19Kata-Nya kepada mereka, “Mari ikut Aku. Peker-
jaan kalian bukan lagi penjala ikan, tetapi Aku akan men-
gajar kalian untuk menjaring orang-orang supaya mereka
menjadi pengikut-Ku.” 20 Pada waktu itu juga Petrus dan
Andreas langsung meninggalkan jala mereka dan mengikut

Yesus.
21 Waktu Dia berjalan tidak jauh dari situ, Dia melihat dua

orang bersaudara yang lain— yaitu Yakobus dan adiknya
Yohanes. Mereka sedang di dalam sebuah perahu bersama
Zebedeus, bapak mereka, dan sedang memperbaiki jala
mereka. Lalu Yesus memanggil Yakobus dan Yohanes un-
tuk mengikut Dia. 22 Pada waktu itu juga mereka berdua
langsung meninggalkan perahu dan bapak mereka, lalu
mengikut Yesus.

Yesus mengajar dan menyembuhkan

9 4:11 Mrk. 1:14-15; Luk. 4:14-15 ¥ 4:16 Yes. 9:1-2 % 4:17 Mrk. 1:16-20;
Luk. 5:1-11
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23 Lalu Yesus pergi ke seluruh provinsi Galilea. Di situ

Dia mengajar di rumah-rumah pertemuan orang Yahudi,”
memberitakan Kabar Baik tentang kerajaan Allah, dan juga
menyembuhkan semua jenis penyakit mereka. 24 Berita
tentang Dia tersebar luas dari Galilea sampai ke seluruh
provinsi Siria. Jadi orang-orang mengantar kepada-Nya
banyak sekali orang yang menderita penyakit. Orang-orang
itu menderita segala macam penyakit — termasuk yang
dikuasai oleh roh-roh jahat, yang sakit ayan, dan yang
lumpuh total. Lalu semua mereka disembuhkan-Nya. 250leh
karena itu banyak orang mengikuti Dia. Ada yang berasal
dari provinsi Galilea, Yudea, provinsi Sepuluh Kota,t dan
juga kota Yerusalem, bahkan dari seberang Sungai Yordan.

)

Yesus mengajar orang banyak®
1Waktu Yesus melihat orang banyak yang mengikuti-Nya
itu, Dia naik ke atas bukit dan duduk di situ.” Murid-murid-
Nya berkumpul di sekeliling-Nya, 2 dan Dia mulai mengajar
mereka,
3 “Sungguh diberkati Allah orang-orang yang tahu bahwa
mereka mempunyai kebutuhan rohani,
karena merekalah yang akan menjadi warga kerajaan
Allah.t
4 Sungguh diberkati Allah orang-orang yang sekarang
berdukacita,
karena merekalah yang akan dihiburkan-Nya.
5Sungguh diberkati Allah orang-orang yang rendah hati,
karena merekalah yang akan mewarisi bumi yang dijan-
jikan Allah.
6 Sungguh diberkati Allah orang-orang yang giat melakukan

yang benar lebih daripada makan dan minum,$

* 4:23 rumah-rumah pertemuan orang Yahudi Dalam bahasa Yunani disebut
“sinagoge.” Pada zaman Perjanjian Baru, rumah-rumah pertemuan dipakai
untuk pertemuan umum orang Yahudi setempat, dan juga sebagai tempat berdoa
dan mendengar Firman Allah. Rumah pertemuan berbeda dari Rumah Allah
yang ada di kota Yerusalem— yang juga disebut Bait Allah. Persembahan kurban
bakaran hanya dilakukan di Rumah Allah, sedangkan rumah-rumah pertemuan
dibangun di setiap kota dan kampung di mana orang Yahudi tinggal. T 4:25
Sepuluh Kota Lihat catatan tentang Dekapolis dalam Mrk. 5:20. ¥ 5: Luk.
6:20-23 * 5:1 duduk di situ Dalam kebudayaan Yahudi, para ahli Taurat
duduk untuk menyampaikan ajaran mereka. Jadi kemungkinan besar Yesus
duduk karena mau menyampaikan ajaran yang penting— bukan karena cape

sesudah naik bukit. T 5:3 kerajaan Allah Lihat catatan di Mat. 3:2. i 5:5
bumi yang dijanjikan Allah Lihat Mzm. 37:10-11; 2Ptr. 3:10-13; Why. 21-22.

§ 5:6 melakukan ... makan atau minum Secara harfiah, “lapar dan haus akan

) PR L PR SR —— 1 )
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karena merekalah yang akan dipuaskan oleh Allah.
7 Sungguh diberkati Allah orang-orang yang mengasihani
orang lain,
karena merekalah yang akan dikasihani oleh Allah.
8 Sungguh diberkati Allah orang-orang yang tulus hati,
karena merekalah yang akan selalu memandang Allah.
9 Sungguh diberkati Allah orang-orang yang bekerja untuk
mendatangkan damai,
karena merekalah yang akan disebut anak-anak-Nya.
10 Sungguh diberkati Allah orang-orang yang dianiaya
karena hidup benar;
karena mereka sudah menjadi warga kerajaan Allah.
11“Kamu juga sungguh diberkati Allah kalau kamu disakiti,
dihina, dan difitnah karena mengikut Aku. 12 Bersukacita
dan bergembiralah, karena berkat yang besar sudah tersedia
bagimu disurga. Ingatlah: Nabi-nabiyanghidup di masa lalu
juga dianiaya seperti itu.”

Garam dan terang dunia®

13 “pengaruh baik kalian di dunia ini dapat digambarkan
seperti garam dalam makanan. Waktu memasak setiap
orang senang mencampur sedikit garam ke dalam masakan-
nya. Tidak ada orang yang mau mencampurkan pasir ke
dalam makanan, karena pasir tidak mengandung rasa asin
seperti garam. Oleh karena itu, janganlah kalian menjadi
seperti pasir, karena itu hanya dibuang keluar lalu diinjak-
injak orang. Jadilah seperti garam!™

14 “Kamu seperti terang dalam dunia yang gelap ini. Jadi
kamu seperti kota yang terletak di atas bukit. Terangnya
bersinar dan kota itu tidak bisa disembunyikan. 15 Begitu
juga, tidak ada orang yang menyalakan lampu lalu menu-
tupnya dengan tempayan. Tetapi lampu selalu ditaruh di
tempat yang tinggi, supaya menerangi semua orang yang
ada di dalam rumah. 16 Begitulah hendaknya terangmu
menyinari orang lain. Maksud-Ku, biar orang-orang lain
melihat perbuatan-perbuatan baik yang kamu lakukan, lalu
memuliakan Bapamu yang di surga.”

Ajaran Yesus tentang Hukum Taurat
17 “Janganlah kamu berpikir bahwa Aku datang untuk
membatalkan Hukum Taurat. Aku datang bukan untuk

© 5:12 Mrk. 9:50; Luk. 14:34-35 * 5:13 Ayat 13 Secara harfiah (dengan
informasi tersirat) bisa diterjemahkan seperti ini: “Kalian masing-masing seperti
garam (menggambarkan pengaruh baik kalian) bagi orang-orang di dalam dunia
ini. Tetapi kalau rasa asin garam hilang, tidak mungkin membuatnya menjadi
asin lagi. Garam itu (menjadi seperti pasir saja) akan dibuang ke luar dan
diinjak-injak orang.”
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membatalkannya, tetapi supaya apa yang tertulis di dalam-
nya ditepati. 18 Ketahuilah bahwa selama masih ada langit
dan bumi, tidak ada sesuatu pun yang akan dibatalkan dari
Hukum Taurat, biarpun satu huruf atau satu titik. Semuanya
akan selalu berlaku dan setiap nubuatan yang ada di dalam-
nya pasti akan terjadi.

19 “Jadi janganlah berpikir bahwa ada perintah dalam
Hukum itu yang tidak berguna. Orang yang melanggar salah
satu perintah yang terkecil pun dan mengajar orang lain
jugauntuk melanggarnya, dia akan dianggap yang terkecil di
dalam kerajaan Allah. Tetapi orang yang melakukan seluruh
perintah Hukum Taurat dan mengajar orang lain juga untuk
melakukannya, dia akan sangat dihormati di dalam kerajaan
Allah. 20 Jadi Aku sungguh-sungguh berkata kepadamu:
Kalau hidupmu tidak lebih benar daripada para ahli Taurat

dan anggota-anggota kelompok Farisi,f kamu sama sekali
tidak bisa menjadi anggota kerajaan Allah.”

Ajaran Yesus tentang kemarahan

21 «Setiap kita sudah diajarkan oleh guru-guru agama kita
bahwa Musa sudah memerintahkan nenek moyang Kita,
‘Jangan membunul’, dan ‘Siapa saja yang membunuh harus
diadili dan dihukum.®* 22 Tetapi Aku berkata kepadamu:
Siapa saja yang marah kepada seseorang lain tanpa alasan
yang jujur akan dihukum Allah. Dan siapa saja yang
menghina orang lain akan menghadap pengadilan Allah.
Dan siapa saja yang mengatakan kepada seseorang lain
‘Kamu bodoh,” pantas dibuang ke dalam api neraka.

23 “Karena itu, kalau misalnya kamu sedang membawa
persembahanmu untuk dibakar pada mezbah di Rumah Al-
lah, dan tiba-tiba kamu teringat bahwa ada orang lain yang
sakit hati kepadamu, 24tinggalkanlah persembahanmu itu di
depan mezbah. Kemudian, pergilah kepada orang itu dan
pulihkanlah hubunganmu dengan dia. Sesudah itu barulah
kamu lanjutkan memberikan persembahanmu kepada Al-
lah.

25 “Dengarlah contoh ini: Kalau ada orang yang sedang
mengadukanmu ke pengadilan, sebelum sampai ke sidang
pengadilan, segeralah berusaha memulihkan hubunganmu
dengan lawanmu itu. Karena kalau tidak, mungkin dia
akan melaporkanmu kepada hakim, lalu hakim akan meny-
erahkanmu kepada petugas penjara, dan kamu akan dipen-
jarakan. 26 Apa yang Aku katakan ini benar: Kamu tidak bisa

T 5:20 kelompok agama Farisi Lihat catatan di Mat. 3:7. ¥ 5:21 Kel. 20:13; UL
5:17



Matius 5:27 13 Matius 5:35

keluar dari penjara itu sampai kamu membayarlunas semua
utangmu dan denda yang ditetapkan oleh hakim itu!”

Ajaran Yesus tentang dosa perzinaan

27 “Setiap kita sudah diajarkan oleh guru-guru agama kita
bahwa Musa sudah memberikan perintah, Jangan berzina.’
28 Tetapi Aku berkata kepadamu: Laki-laki siapa saja yang
hanya memandang perempuan saja dengan hawa nafsu
dan ingin berhubungan seks dengannya, berarti dia sudah
berzina dengan perempuan itu di dalam hatinya. 29 Kalau
matamu menyebabkan kamu berdosa— bahkan matamu
yang paling baik, cungkil dan buanglah matamu itu! Lebih
baik kamu kehilangan salah satu anggota tubuhmu daripada
kamu dibuang ke dalam neraka dengan tubuh yang lengkap.
30 Begitu juga, kalau tanganmu menyebabkan kamu berdosa
— bahkan tanganmu yang paling kuat, potong dan buanglah
tanganmu itu! Lebih baik kamu kehilangan salah satu
anggota tubuhmu daripada kamu masuk ke dalam neraka
dengan tubuh yang lengkap.”

Ajaran Yesus tentang perceraian®

31 “Setiap kita juga sudah diajarkan perintah Musa ini:
‘Setiap suami yang menceraikan istrinya harus memberikan
surat cerai kepadanya.’* 32 Tetapi Aku berkata kepadamu:
Satu-satunya alasan seorang suami boleh menceraikan
istrinya adalah kalau istrinya itu sudah terbukti berzina.
Karena kalau istrinya tidak berzina dan suaminya
menceraikannya karena hal lain, berarti suaminya seolah-
olah mendorong istrinya itu untuk berzina. Karena kalau
istrinya itu kawin lagi, di hadapan Allah pasangan baru
itu dianggap berzina. Dan juga setiap laki-laki yang kawin
dengan perempuan yang sudah diceraikan sedang berzina
dalam pandangan Allah.”

Ajaran Yesus tentang sumpah dan perjanjian

33«Setiap kita juga sudah diajarkan tentang perintah Musa
kepada nenek moyang kita: ‘Kalau kamu berjanji atas nama
TUHAN untuk melakukan sesuatu, jangan sampai kamu
tidak menepati apa yang kamu janjikan itu. Tepatilah
segala sesuatu yang sudah kamu janjikan dengan menyebut
nama TUHAN.’® 34 Tetapi Aku berkata kepadamu: Janganlah
sama sekali menyebut sesuatu apa pun sebagai saksi untuk
menguatkan sumpahmu. Janganlah menyebut demi surga,
karena itu tempat takhta Allah. 35 Dan jangan menyebut
demi bumi, karena bumi merupakan tempat Allah menaruh

9 5:27 Kel. 20:14; UL 5:18 ¥ 5:30 Mat. 19:9; Mrk. 10:11-12; Luk. 16:18 % 5:31
UL 24:1  * 5:33 Im. 19:12; Bil. 30:2; UL 23:21
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kaki-Nya ketika Dia duduk di atas takhta-Nya. Dan juga tidak
boleh menyebut demi Yerusalem, karena itu adalah ibukota
Raja Mahabesar. 36 Bahkan tidak boleh menyebut kepalamu
sendiri sebagai saksi atas perjanjianmu, karena kamu tidak
sanggup membuat sehelai saja pun dari rambutmu menjadi
hitam atau putih. 37Jadi biarlah kamu hanya berkata, ‘Itu
Benar’— kalau hal itu benar, atau ‘Itu Salah’— kalau hal
itu salah. Janganlah menambah sesuatu apa pun untuk
menguatkan sumpah atau perjanjianmu, karena semua tam-
bahan lain berasal dari iblis.”

Ajaran Yesus tentang orang-orang yang memusuhi kita

38 “Setiap kita juga sudah diajarkan perintah Musa ini:
‘Siapa yang merusak mata atau gigi orang lain, maka
hukumannya mata atau gigi orang itu juga akan dirusak.’
39 Tetapi Aku berkata kepadamu: Janganlah melawan orang
yang berbuat jahat kepadamu. Misalnya kalau seseo-
rang menampar pipi kananmu, berikanlah juga pipi kir-
imu. 40 Atau kalau seseorang mengadukan kamu ke pen-
gadilan dan menuntut bajumu, berikanlah juga jubahmu

kepadanya.f 4! Atau kalau seorang tentara memaksamu

memikul barangnya sejauh satu kilometer,$ bersedialah un-
tuk memikul barangnya itu sejauh dua kilometer. 42 Dan
kalau seseorang meminta sesuatu kepadamu, berikanlah.
Atau kalau seseorang mau meminjam sesuatu darimu, jan-
gan menolaknya.”

Kasihilah orang-orang yang memusuhimu®

43 “Setiap kita juga sudah diajarkan, ‘Kasihilah saudara-
saudari kita sebangsa,* tetapi kita boleh membenci bangsa
lain yang memusuhi kita.” 44 Tetapi Aku berkata kepadamu:
Kasihilah orang-orang yang memusuhimu, dan berdoalah
bagi setiap orang yang menganiaya kamu. 45 Karena kalau
kamu berbuat demikian, kamu sedang mengikuti teladan
Bapamu® yang di surga. Karena Dia sangat baik kepada
semua orang. Misalnya, dengan matahari Dia menyinari
orang-orang yang baik maupun yang jahat. Dan ketika

% 5:38 Kel. 21:24; Im. 24:20 i 5:40 baju ... jubah Pada zaman Alkitab, pakaian
yang diterjemahkan ‘baju’ dan jubah’ dua-duanya panjang sampai pergelangan
kaki. Yang diterjemahkan ‘baju’ terbuat dari kain yang lebih tipis dan ditutupi
oleh jubah’ yanglebih tebal dan lebih mahal. § 5:41 memaksamu ... satu kilo-
meter Di semua provinsi di mana pemerintahan Roma menjajah penduduknya,
setiap tentara Roma diperbolehkan untuk memerintahkan masyarakat untuk
memikul barang apa saja sejauh ‘satu kilometer’. Yang diterjemahkan ‘satu
kilometer’, secara harfiah “satu mil.” * 5:42 Luk. 6:27-28, 32-36 ¥ 5:43

*
Im. 19:18 5:45 mengikuti teladan Bapamu Secara harfiah, “menjadi anak
Bapamu.”
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hujan turun, Dia menolong orang-orang yang hidupnya be-
nar maupun yang hidupnya tidak benar. 46 Kalau kamu
hanya mengasihi teman yang mengasihimu saja, jangan
berharap bahwa Allah akan memberikan upah kepadamu
atas kasihmu itu. Karena para penagih pajak dan orang-
orang berdosa yang lainT pun mengasihi siapa saja yang
mengasihi mereka. 47 Dan kalau kamu hanya memberi salam
kepada teman-temanmu saja, jangan sangka bahwa Allah
akan menganggap kamu lebih baik dari orang lain. Bahkan
orang-orang yang tidak mengenal Allah pun memberi salam
kepada teman-teman mereka. 48 Hendaklah kamu men-
gasihi semua orang! Dengan demikian kamu akan menjadi
sempurna, sama seperti Bapamu yang di surga adalah sem-
purna.”

6

Ajaran Yesus tentang cara melakukan perbuatan baik

1 “Hati-hatilah! Janganlah kamu memamerkan perbu-
atan baikmu di depan umum supaya orang-orang memper-
hatikan dan memujimu. Kalau kamu melakukan hal seperti
itu, kamu tidak akan menerima upah atas perbuatan baikmu
itu dari Bapamu yang di surga.

2 “Kapan saja kamu memberi sedekah, janganlah
pamerkan hal itu seperti yang dilakukan oleh orang-orang
yang hanya berpura-pura sebagai orang baik. Mereka suka
memberi sedekah di depan umum— di dalam rumah-rumah
pertemuan atau di simpang-simpang jalan, dan diiringi
dengan bunyi terompet. Mereka melakukan seperti itu
supaya dilihat dan dipuji banyak orang. Sungguh benar
yang Aku katakan ini: Hanya itu sajalah upah mereka.
3 Sebaliknya kalau kamu memberi sedekah, berikanlah
secara tersembunyi. Tangan Kirimu tidak perlu mengetahui
apa yang dilakukan oleh tangan kananmu. 4 Maksud-Ku,
orang lain tidak perlu tahu tentang pemberian sedekahmu
itu. Dan Bapamu—yang melihat apa saja yang kamu lakukan
secara tersembunyi, akan memberikan upah kepadamu.”

Ajaran Yesus tentang cara berdoa®
5“Janganlah kamu berdoa seperti orang-orang yang hanya
berpura-pura sebagai orang baik. Karena mereka suka

T 5:46 penagih pajak dan ... yang lain Pada zaman Yesus, Israel dijajah oleh
kerajaan Roma. Jadi kalau orang Yahudi menjadi penagih pajak, dia dianggap
sebagai orang yang sudah menyangkal bangsanya sendiri. Karena itu, para
penagih pajak dianggap sebagai orang berdosa oleh semua orang Yahudi. Mereka
juga dibenci karena mereka suka menagih pajak melebihi yang sebenarnya.
(Luk. 3:12-13) Karena itu para penagih pajak menjadi kaya. ¥ 6:4 Luk. 11:2-4
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berdiri memamerkan dirinya dengan berdoa di depan
umum — di dalam rumah-rumah pertemuan maupun di
simpang-simpang jalan. Sungguh benar yang Aku katakan
ini: Hanya itu sajalah upah mereka. 6 Tetapi waktu kamu
berdoa, masuklah ke kamar rumahmu yang paling dalam,
tutuplah pintu dan berdoalah kepada Bapamu yang ada di
tempat yang tersembunyi itu. Dan Bapamu— yang melihat
apa saja yang dilakukan di tempat yang tersembunyi, akan
memberi upah kepadamu.

7 “Dan waktu kamu berdoa, janganlah berdoa seperti
orang yang belum mengenal Allah. Karena mereka terus-
menerus mengulangi permohonan mereka, karena mereka
menganggap bahwa Allah akan lebih mendengarkan doa
yang diulang-ulangi. 8 Jadi janganlah meniru mereka itu.
Karena Bapamu sudah tahu apa yang kamu perlukan se-
belum kamu memintanya. 9 Oleh karena itu, hendaklah
kalian berdoa seperti ini:

‘Bapa kami yang di surga,”
biarlah semua orang menghormati Engkaut sebagai Al-
lah yang kudus.
10Bjarlah Engkau datang dan memerintah sebagai Raja,
dan biarlah apa yang Engkau kehendaki terlaksana di
dunia ini,
sama seperti kehendak-Mu selalu terlaksana di surga.
11Berikanlah kami makanan yang kami perlukan hari ini.
12 Dan ampunilah kami masing-masing dari semua kesala-
han kami,
sama seperti kami masing-masing memaafkan orang-
orang yang bersalah kepada kami.
13 Dan janganlah biarkan kami tergoda melakukan keja-
hatan,
tetapi selamatkanlah kami dari kuasa iblis.’
Karena Engkau sajalah yang punya kuasa untuk memerintah
sebagai raja atas segala sesuatu,
dan hanya Engkau saja yang pantas dimuliakan sampai
selama-lamanya. Amin.
14 Maafkanlah orang-orang yang bersalah kepadamu.
Karena kalau kamu memaafkan mereka, Bapamu yang di

* 6:9 kalian ... kami Karena Yesus menggunakan ‘kami’ dalam contoh doa ini,
bisa saja pembaca menganggap bahwa doa ini hanya dipakai untuk doa bersama
dalam kebaktian. Anggapan itu salah. Yesus dan Allah Bapa pastilah menerima
dengan senang hati kalau kita berdoa dengan mengikuti contoh dalam doa ini
dan disesuaikan dengan siapa yang berdoa. Jadi boleh berdoa, “Bapa saya yang
di surga” dan “Ampunilah saya dari semua kesalahan saya ...” dan seterusnya.

T 6:9 Engkau Secaraharfiah, “nama-Mu.” Sesuai kebudayaan orang Yahudipada
zaman Yesus, ‘nama-Mu’ di sini artinya seluruh kepribadian Allah.
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surga juga akan mengampuni dosa-dosamu. 15 Tetapi kalau
kamu tidak memaafkan orang yang bersalah kepadamu,
Bapamu yang di surga juga tidak akan mengampuni dosa-
dosamu.”

Ajaran Yesus tentang cara berpuasa

16 “Ketika kamu berpuasa, janganlah menunjukkan muka
yang sedih atau menggosok mukamu dengan lumpur, seperti
yang dilakukan orang-orang yang hanya berpura-pura se-
bagai orang baik. Mereka yang melakukan hal seperti itu
hanya mau pamer diri bahwa mereka sedang berpuasa.
Sungguh benar yang Aku katakan ini: Hanya itu sajalah
upah mereka. 17 Sebaliknya kalau kamu berpuasa, sisirlah
rambutmu dan cucilah mukamu seperti biasa. 18 Dengan
begitu tidak ada orang yang tahu bahwa kamu sedang
berpuasa. Tetapi hanya Bapamu yang tidak kelihatan itu
yang mengetahuinya, karena Dia melihat segala sesuatu
yang dilakukan secara tersembunyi, dan Dia akan memberi
upah kepadamu.”

Tidak bisa menjadi hamba Allah dan sekaligus menjadi
hamba uang®

19 “Janganlah kumpulkan harta benda bagi dirimu sendiri
di dunia ini— di mana ngengat dan karat akan merusakkan
harta bendamu itu, dan pencuri bisa membongkar serta
mencurinya. 20 Sebaliknya kumpulkanlah hartamu di surga
— di mana ngengat dan karat tidak bisa merusaknya, dan
pencuri tidak bisa membongkar serta mencurinya. 21 Karena
di mana hartamu berada, di situ jugalah hati dan pikiranmu
berada.

22 “Matamu seperti jendela yang membiarkan terang ma-
suk ke dalam tubuhmu. Kalau matamu baik, seluruh
hidupmu pun akan diterangi. 23 Tetapi kalau matamu rusak
karena memandang ke sana kemari dengan serakah, selu-
ruh hidupmu akan menjadi sangat gelap. Kalau jendela
tubuhmu tertutup kegelapan, betapa hebatnya kegelapan
yang terjadi di dalam hatimul!

24 “perhatikanlah contoh ini: Tidak baik kalau_ seseo-
rang mempunyai dua majikan. Karena tidak mungkin dia
melayani kedua-duanya dengan baik. Dia pasti akan men-
gasihi dan setia kepada majikan yang satu, tetapi membenci
dan masa bodoh terhadap majikan yanglain. Demikian juga,
kamu tidak bisa menjadi hamba Allah dan sekaligus menjadi
hamba uang.”

Utamakanlah kerajaan Allah*

% 6:18 Luk. 11:34-36; 12:33-34; 16:13 ¥ 6:24 Luk. 12:22-34
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25 “Oleh karena itu Aku berkata kepadamu: Jangan-
lah kuatir tentang apa saja yang kamu butuhkan dalam
hidupmu, seperti makanan dan minuman. Dan jangan-
lah juga kuatir tentang apa saja yang kamu butuhkan un-
tuk tubuhmu, seperti pakaian. Karena pastilah ada hal-
hal dalam hidupmu yang lebih penting daripada makanan
dan pakaian.* 26 Perhatikanlah burung-burung. Mereka
tidak perlu menabur atau menuai, dan mereka tidak perlu
menyimpan makanan di gudang. Bapamu yang di surga
menyediakan makanan bagi burung-burung itu. Jadi ke-
tahuilah: Kamu jauh lebih berharga di mata Bapamu dari
padaburung. 27 Dan dengan kekuatiran kamu tidak sanggup
menambah sedetik pun pada umurmu. Jadi tidak usah

kuatir! ) ]
28 “Misalnya tentang pakaian, kenapa kamu kuatir? Per-

hatikanlah tumbuhan liar yang tidak perlu kerja keras un-
tuk membuat pakaian bagi dirinya sendiri. Karena Allah
menjadikan tumbuhan itu untuk menghasilkan bunga yang
indah. 29 Aku sungguh-sungguh berkata kepadamu: Raja
Salomo— walaupun dia sangat kaya, tidak memakai pakaian
seindah dari salah satu bunga-bungaitu. 30 Kalau Allah mem-
beri keindahan yang seperti itu kepada tumbuhan liar, pada-
hal tumbuhan itu hanya hidup dalam waktu yang singkat
saja, kemudian layu dan dibuang ke dalam api, maka yakin-
lah bahwa Dia pasti lebih memperhatikan kamu daripada
tumbuhan itu. Dan Dia juga akan menyediakan pakaian
bagimu— hai kamu yang kurang percaya kepada Allah!

31 “Jadi tidak usah kuatir seperti itu dan berkata, ‘Apakah
yang akan saya makan?” Atau ‘Apakah yang akan saya
minum?’ Atau ‘Apakah yang akan saya pakai?’ 32 Semua hal
itu selalu dikuatirkan oleh orang-orang yang tidak mengenal
Allah. Padahal Bapamu yang di surga sudah tahu bahwa
kamu membutuhkan semuanya itu. 33 Tetapi hal yang harus
kamu utamakan adalah hidup dengan cara yang pantas dan
benar sebagai warga kerajaan Allah,f dan semua hal yang
kamubutuhkan akan diberikan juga kepadamu. 34Jadi, tidak
usah kuatir akan hari esok. Karena tiap-tiap hari mempun-

 6:25 Mat. 6:33 i 6:33 kerajaan Allah adalah ‘pemerintahan Allah’ atas
semua orang yang taat kepada-Nya. Sebagaimana Yesus taat kepada kehen-
dak Allah sampai menyerahkan diri-Nya sendiri sebagai kurban persembahan,
maka setiap umat Allah juga harus menyerahkan dirinya untuk mengikuti ke-
mauan-Nya (Mrk. 8:34; Rom. 10:9-10; 12:1-2). Dengan begitu kita membuktikan
bahwa kita sudah menjadi warga kerajaan Allah dan layak untuk menerima
semua yang Allah sudah janjikan untuk umat pilihan-Nya dari sejak semula.
Ketika Yesus kembali, Allah akan memerintah dengan nyata di dunia ini—
sebagaimana Dia selalu memerintah di surga. Lihat Dan. 7:13-14 dan Mat. 6:10.
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yai pergumulannya sendiri. Cukuplah jalani pergumulan
hari ini. Jangan tambah lagi dengan pergumulan hari yang
akan datang.”

7

Ajaran Yesus tentang menghakimi®

1 “Janganlah menjadikan dirimu hakim atas kesalahan
orang lain, supaya Allah tidak menghakimi kamu kalau
kamu juga bersalah dengan cara yang sama kepada orang

lain.* 2 Karena sebagaimana kamu menghakimi orang lain,
demikian juga kamu akan dihakimi oleh Allah. Dan seberat
hukuman yang kamu berikan kepada orang lain, seberat
itulah hukuman yang akan diberikan Allah kepadamu.

3-4 “Janganlah menyalahkan orang lain karena kesalahan
kecil. Siapa yang melakukan hal itu, seperti orang yang
memperhatikan serbuk kayu di mata saudaranya, sedan-
gkan balok kayu di matanya sendiri dia tidak perhatikan.
Lalu dia dengan sombong berkata kepada saudaranya, ‘Mari
saya keluarkan serbuk kayu itu dari matamu!” 5 Hai kamu
yang hanya berpura-pura sebagai orang baik! Keluarkanlah
dulu balok kayu yang ada di matamu sendiri. Dan sesudah
itu barulah kamu bisa melihat dengan jelas dan bisa men-
geluarkan serbuk kayu yang ada di mata saudaramu.”

Orang-orang yang tidak pantas mendalami ajaran tentang

hal-hal rohani o )
6 “Janganlah kamu memberi ajaran yang suci kepada

orang-orang yang bersifat seperti anjing. Karena nanti
mereka akan berbalik dan menyerangmu. Dan jangan
melemparkan hikmat atau pengalaman rohani kepada
orang-orang yang bersifat seperti babi. Karena mereka
hanya menginjak-injaknya.”
Nasihat Yesus untuk bertekun dalam doa®

7“Mintalah terus kepada Allah, maka kamu akan meneri-
manya. Carilah terus, maka kamu akan menemukannya. Ke-
tuklah terus, maka pintu akan dibukakan bagimu. & Karena
setiap orang yang meminta dengan tekun akan menerima
apayangdia minta. Setiap orang yang mencari dengan tekun
akan mendapatkan apa yang dia cari. Dan setiap orang

% 7:  Luk. 6:37-38, 41-42 * 7:1 Ayat 1 Secara harfiah, “Janganlah kamu
menghakimi, supaya kamu sendiri tidak dihakimi.” Ayatini terkenal sebagai ayat
yang secara umum disalahgunakan. Larangan ini tidak bertentangan dengan
ayat-ayat lain dalam Alkitab yang menunjukkan berbagai cara umat Allah perlu
menentukan kalau perbuatan orang-orang lain adalah salah atau benar. Ayat ini
harus dimengerti sesuai dengan ajaran Yesus selanjutnya dalam ayat 2-5. < 7:6
Luk. 11:9-13



Matius 7:9 20 Matius 7:21

yang terus mengetuk pintu, maka pintu itu akan dibukakan
baginya.
9 “Kalau anakmu minta makanan,t pastilah kamu tidak

akan memberi dia batu— bukan?! 10 Atau kalau anakmu
minta ikan, kamu pasti tidak akan memberinya ular yang

berbisa— bukan?! 11 Kalau kamu yang jahat tahu mem-
berikan yang baik kepada anak-anakmu, terlebih lagi Ba-
pamu yang di surga! Dia pasti akan memberikan yang baik
kepada setiap kita yang meminta kepada-Nya.”

Hukumyang terutama
12 «“perlakukanlah setiap orang seperti yang kamu in-
ginkan dia lakukan kepadamu, karena itulah inti yang dia-
jarkan oleh Hukum Taurat dan ajaran para nabi.”

Jalan ke surga dan jalan ke neraka®

13 “Untuk menuju hidup yang selama-lamanya, lewatilah
pintu yang sempit. Karena pintu gerbang ke neraka itu besar
dan mudah dilewati, dan banyak orang yang masuk melalui
gerbang itu. 14 Sedangkan pintu menuju hidup yang selama-
lamanya sempit dan sulit dilewati, dan hanya sedikit orang
yang mau mencari sampai menemukannya.”

Cara mengenal nabi palsu®

15 “Hati-hatilah terhadap nabi-nabi palsu. Ketika salah
seorang dari mereka datang ke dalam persekutuanmu, dia
akan berkata, ‘Saya juga sama seperti kalian— anak domba
Allah.’ Padahal dia serigala yang berbahaya. 16 Kalian
bisa mengenal nabi-nabi palsu dari ajaran dan perbuatan
mereka. Sebagaimana buah anggur atau buah ara tidak di-
hasilkan dari tumbuhan liar yang berduri, begitu juga orang
jahat tidak bisa menghasilkan hal-hal yang baik. 17 Demikian
juga setiap pohon yang baik akan menghasilkan buah yang
baik. Dan setiap pohon yang tidak baik menghasilkan buah
yang tidak baik. 18 Pohon yang baik tidak bisa menghasilkan
buah yang tidak dapat dimakan, dan pohon yang tidak baik
tidak bisa menghasilkan buah yang baik. 19 Setiap pohon
yang tidak menghasilkan buah yang baik akan ditebang dan
dibakar. 20 Begitu jugalah kalian akan mengenali nabi-nabi
palsuitu dari ajaran dan perbuatan mereka.

21 “Bukan setiap orang yang memanggil-Ku, ‘Tuhan,

Tuhar’, akan menjadi warga kerajaan Allah.¥ Tetapi yang

T 7:9 makanan Secara harfiah, “roti.” Di Israel pada waktu Yesus mengajar,
makanan pokok mereka adalah roti. Tim penerjemah menerjemahkan sebagai
‘makanan’ karena untuk kebanyakan orang Indonesia, roti adalah makanan
istimewa dan bukan makanan pokok. ¥ 7:12 Luk. 13:24 ¥ 7:14 Luk. 6:43-44;

13:25-27 i 7:21 kerajaan Allah Secara harfiah, “kerajaan surga.” Lihat catatan
di Mat. 6:33.
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akan menjadi warga kerajaan Allah adalah setiap orang
yang melakukan kehendak Bapa-Ku yang di surga. 22 Pada
Hari Pengadilan banyak orang akan berkata kepada-Ku,
‘Tuhan, Tuhan, kami sudah bernubuat atas nama-Mu. Dan
dengan menyebut nama-Mu kami sudah mengusir setan-
setan serta melakukan banyak keajaiban.” 23 Tetapi pada
waktu itu dengan terus-terang Aku akan menjawab mereka,
‘Hai kamu semua yang melakukan kejahatan: Pergilah dari
hadapan-Ku! Aku tidak pernah mengatakan bahwa kalian

adalah sahabat-Ku.’ 7§

Orang bijak dan orang bodoh®

24 “Oleh karena itu, setiap orang yang mendengar ajaran-
Ku dan melakukannya, dia seperti orang bijak yang mem-
bangun rumah di atas batu yang keras dan sangat besar yang
digunakan sebagai fondasinya. 25 Kemudian hujan deras
turun, lalu banjir air naik dan menyerang rumabh itu. Angin
kencang juga bertiup menabrak rumah itu. Tetapi rumah
itu tetap berdiri tegak karena dibangun di atas fondasi batu
yang keras.

26 “Tetapi setiap orang yang mendengar ajaran-Ku dan
tidak melakukannya, dia seperti orang bodoh yang memban-
gun rumahnya langsung di atas pasir saja. 27 Lalu hujan
deras turun, dan banjir air menyerang rumah itu. Angin
kencang juga bertiup dan memukul rumah itu. Maka rumah

itu roboh dan rusak berat.” ] )
28 Ketika Yesus selesai mengajar semuanya itu, orang

banyak yang mendengar-Nya merasa heran sekali akan
ajaran-ajaran-Nya itu, 29 karena Dia tidak mengajar seperti
para ahli Taurat. Dia mengajar dengan kuasa, seperti seo-
rang pembesar yang berhak memberi perintah yang harus
diikuti.

8

Yesus menyembuhkan seorang yang menderita penyakit
kulit yang menular®

1Waktu Yesus turun dari bukit, banyak sekali orang yang

mengikuti Dia. 2 Lalu datanglah kepada-Nya seorang pen-

derita penyakit kulit yang menular.™ Dia sujud di hadapan

§ 7:23 mengatakan bahwa kalian adalah sahabat-Ku Secara harfiah, “mengenal

kalian.” % 7:23 Luk. 6:47-49 % 8: Mrk. 1:40-45; Luk. 5:12-16 * g2
penyakitkulityang menular Penyakit kulit yang dimaksudkan tidak sama dengan
penyakit yang disebut ‘kusta’ pada zaman sekarang. Menurut Hukum Taurat
para penderita penyakit kulit semacam ini dianggap najis. Mereka tidak boleh
mendekati orang-orang sehat, tidak boleh masuk rumah pertemuan Yahudji, dan
harus tinggal di luar kampung atau kota. Lihat Im. 13.
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Yesus dan berkata, “Tuan, kalau engkau mau, saya yakin
engkau sanggup menyembuhkan saya.”

3Dengan mengulurkan tangan Yesus menjamahf orang itu
dan berkata, “Aku mau. Sembuhlah!” Saat itu juga penyakit
kulitnya hilang dan dia menjadi sembuh. 4Dan Yesus berkata
kepada orang itu, “Jangan ceritakan hal ini kepada siapa
pun juga, tetapi pergi dan tunjukkanlah badanmu kepada
salah satu imam. Lalu berikanlah persembahan kepada Al-
lah, sesuai dengan perintah Musa tentang setiap orang yang
sudah disembuhkan dari penyakit kulit.f Dengan demikian

semua orang akan tahu bahwa kamu betul-betul sudah sem-
buh.”

Yesus menyembuhkan hamba seorang komandan kompi
Romawi*

5 Yesus pergi ke kota Kapernaum. Pada waktu Dia masuk
ke kota itu, datanglah seorang komandan kompi Romawi$
kepada-Nya dan memohon dengan sangat, 6 “Tuan, budak
saya sedangterbaring dirumah karena sakit parah. Dia tidak
bisa menggerakkan tubuhnya dan sangat menderita.”

7 Yesus berkata kepada komandan itu, “Aku akan datang
menyembuhkan dia.”

8 Komandan itu menjawab, “Tuan, saya tidak layak mener-
ima engkau di rumah saya. Tetapi saya minta engkau
memberi perintah saja supaya dia sembuh, dan pastilah dia
akan sembuh. 9 Karena saya sendiri juga seorang bawahan
yang tunduk pada perintah atasan, dan ada juga banyak
tentara di bawah perintah saya. Kalau saya berkata kepada
salah satu dari mereka, ‘Pergi ke sana’, maka dia pun pergi.
Dan kalau saya berkata kepada yang lain, ‘Datang’, maka
dia pun datang. Dan kalau saya katakan kepada budak
saya, ‘Lakukan ini’, maka dia pun melakukannya. Seperti
itu jugalah keyakinan saya tentang engkau, bahwa semua
perintahmu akan jadi.”

T 8:3 menjamah Karena peraturan-peraturan dalam Hukum Taurat tentang
penderita penyakit kulit yang menular, orang sehat jarang bersentuhan dengan
penderita penyakit kulit. Tetapi di ayat ini Yesus menjamah orang sakit ini.

Memang Dia tahu bahwa orang itu akan sembuh. fsa perintah Musa
... penyakit kulit Yang Musa tuliskan tentang kesembuhan dari penyakit kulit
terdapat dalam Im. 14:1-32. Kalau imam sudah setuju bahwa orang itu sembubh,
orang itu harus datang membawa dua ekor burung yang hidup ke Rumah Allah,
supaya imam-imam di situ bisa membuat upacara pembersihan dari penyakit
kulit. Upacara dengan persembahan seperti ini tidak dilakukan di rumah-rumah
pertemuan di kampung-kampung mereka. * 8:4 Luk. 7:1-10; Yoh. 4:43-53

§ 8:5 komandan kompi Romawi Secara harfiah dalam bahasa Yunani, kata yang
diterjemahkan ‘komandan kompi’ berarti ‘pemimpin dari seratus tentara’.
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10Ketika Yesus mendengar halitu, Dia merasa heran sekali.
Lalu Dia berkata kepada mereka yang mengikuti Dia, “Yang
Ku-katakan ini benar: Di antara bangsa Israel belum pernah
Ku-temukan seorang pun yang mempunyai keyakinan sebe-
sar keyakinan orang ini. 11 Aku berkata kepadamu: Pada
waktu Allah mulai memerintah segala sesuatu sebagai Raja,
akan diadakan pesta besar. Banyak sekali orang akan datang
dari segala tempat di bumi— bahkan dari ujung timur dan

barat. Lalu mereka akan duduk dan makan bersama nenek
moyang kita Abraham, Isak, dan Yakub. 12 Padahal banyak

orang Israel, yang karena nenek moyang mereka memang
sudah diundang masuk ke dalam kerajaan itu, tetapi mereka
akan dibuang keluar ke tempat yang paling gelap. Dan di

sanalah mereka akan menangis serta sangat menderita.””

13 Lalu Yesus berkata kepada komandan itu, “Silakan Ba-
pak pulang. Terjadilah sesuai dengan keyakinanmu.” Dan
pada saat itu juga budak komandan itu sembuh.

Yesus menyembuhkan banyak orang®

14 Sesudah itu, waktu Yesus datang ke rumah Petrus, Dia
mendapati ibu mertua Petrus sedang terbaring di tempat
tidurnya karena sakit demam. 15 Jadi Yesus menyentuh
tangan ibu itu, dan demamnya hilang. Dia pun bangun dan
melayani mereka.

16 Pada sore harinya, banyak orang sakit dibawa kepada-
Nya, termasuk yang dikuasai oleh setan-setan. Dan dengan
perkataan-Nyasajaroh-rohjahatitulangsung meninggalkan
mereka, dan Dia juga menyembuhkan semua orang yang
sakit itu. 17 Dia melakukan hal itu untuk menepati apa yang
sudah dinubuatkan oleh Nabi Yesaya,

“Dialah yang mengambil penderitaan kita
dan menyembuhkan penyakit kita.”*

Tentang keputusan untuk mengikut Yesus*

18 Waktu Yesus memperhatikan orang banyak yang ada di
sekeliling-Nya, Dia berkata kepada murid-murid-Nya, “Mari
kita berangkat ke seberang danau.” 19 Lalu seorang ahli
Taurat datang kepada-Nya dan berkata, “Guru, saya akan
ikut Guru ke mana pun Guru pergi.”

20 Yesus berkata kepadanya, “Anjing hutan mempunyai
liang dan burung mempunyai sarang, tetapi Aku— yang

* 8:12 sangat menderita Secara harfiah, “kertak gigi.” < 8:13 Mrk. 1:29-34;
Luk. 4:38-41 * 8:17 Yes.53:4 * 8:17 Luk. 9:57-62
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adalah Anak Manusia,t tidak mempunyai tempat untuk beri-
stirahat.”

21 Dan seorang lain yang sering mengikuti Yesus berkata
kepada-Nya, “Tuan, izinkanlah saya pulang dulu. Setelah
bapak saya meninggal lalu dikuburkan, saya akan mengikut
engkau.”}

22 Tetapi Yesus berkata kepadanya, “Ikutlah Aku sekarang,
dan biarkanlah orang-orang yang mati secara rohani me-
nunggu kematian sesama mereka!”

Yesus menghentikan badai*

23 Lalu Yesus naik ke dalam perahu dan berangkat ke
seberang danau dengan murid-murid-Nya. 24 Tiba-tiba
datanglah badai besar melanda danau itu. Perahu mereka
dipukul ombak, dan banyak air masuk sehingga perahu
itu hampir tenggelam. Tetapi pada saat itu Yesus sedang
tidur nyenyak. 25 Lalu mereka datang membangunkan Dia.
Mereka berkata, “Tuan, tolong! Kita akan mati tenggelam!”

26 Jawab Yesus, “Kenapa kalian begitu ketakutan? Kalian
kurang yakin kepada-Ku!” Lalu Dia berdiri dan memerin-
tahkan angin kencang dan ombak itu untuk berhenti. Maka
angin pun berhenti dan danau pun menjadi tenang sekali.

27Mereka heran dan berkata, “Wah, orang macam apa dia
ini?! Bahkan angin kencang dan danau pun taat kepadanya.”

Yesus mengusir setan-setan dari orang-orang Gadara®
28 Waktu Yesus tiba di seberang danau— yaitu daerah
orang Gadara,$ dua orang yang dikuasai setan-setan datang

T 8:20 Anak Manusia Waktu Yesus tinggal di dunia, Dia sering menyebut
diri-Nya “Anak Manusia.” Tetapi arti istilah ini bukan mengarah kepada kata
‘anak’. Dalam bahasa Ibrani, ‘anak manusia’ berarti ‘manusia biasa’. Yesus
menyebut diri-Nya seperti itu untuk mengingatkan para pendengar-Nya tentang
apa yang Nabi Daniel saksikan dalam penglihatan tentang Raja Penyelamat.
(Dan. 7:13-14) Karena Daniel melihat Yesus di surga dalam bentuk seperti ‘anak
manusia>— maksudnya dalam bentuk ‘manusia biasa’, waktu Allah melantik Dia
sebagai Raja atas semua yang ada. Dalam penerjemahan ini, ‘yaitu Aku’ sering
ditambah supaya jelas bahwa Yesus sedang berbicara tentang diri-Nya sendiri.

i 8:21 mati lalu dikuburkan Secara harfiah ayat ini berkata, “Ijinkanlah saya
pergi dahulu untuk menguburkan bapakku.” Ayat ini diterjemahkan sesuai
kebudayaan Yahudi dan tafsiran bahwa bapaknya belum meninggal. Ternyata
kewajiban kepada keluarganya lebih penting daripada mengikut Yesus. Ada juga
yang berkata bahwa orang itu mau terima warisannya sebelum mengikut Yesus.

% 8:22 Mrk. 4:35-41; Luk. 8:22-25 % 8:27 Mrk. 5:1-20; Luk. 8:26-39 § 8:28
Gadara Suatu daerah sebelah tenggara Danau Galilea. Daerah itu juga disebut
Gerasa.
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menemui Dia. Kedua orang itu tinggal dilokasi perkuburan,*
dan mereka begitu berbahaya sehingga tidak seorang pun
berani lewat ke sana. 29 Kedua orang itu berteriak kepada-

Nya, “Hei Anak Allah! Kenapa engkau’ mengganggu kami?
Apakah engkau datang untuk menyiksa kami sebelum waktu
yang ditentukan Allah?”

30 Tidak jauh dari situ ada sekelompok besar babi sedang
makan. 3! Setan-setan itu minta berulang kali kepada-Nya,
“Kalau engkau mengusir kami keluar dari kedua orang ini,
izinkanlah kami masuk ke dalam babi-babi itu.”

32 Kata-Nya, “Pergilah!” Lalu setan-setan itu pergi dari
kedua orang itu dan memasuki babi-babi itu. Dan semua
babi itu lari dan terjun dari pinggir jurang ke dalam danau,
lalu mati tenggelam. 33 Para penjaga babi itu lari ke kota dan
menceritakan apa yang sudah terjadi dengan babi-babi itu
dan kedua orang yang dulu dikuasai setan-setan itu. 34 Lalu
seluruh penduduk kota keluar untuk menemui Yesus dan
mereka memohon dengan sangat supaya Dia meninggalkan
daerah mereka.

9

Yesus menyembuhkan orang lumpuh di Kapernaum®

1Sesudah itu Yesus dan murid-murid-Nya naik ke dalam
perahu dan menyeberangi danau untuk kembali ke kota-
Nya sendiri. 2 Ketika mereka tiba, beberapa orang mem-
bawa kepada-Nya seorang yang lumpuh dan terbaring di
atas kasur. Waktu Yesus memperhatikan bahwa mereka
percaya penuh bahwa Dia berkuasa untuk menyembuhkan
orang lumpuh itu, Dia berkata kepadanya, “Hai pemuda,
kuatkanlah hatimu. Sekarang Aku sudah mengampuni dosa-
dosamu.”

3 Beberapa orang ahli Taurat yang mendengar perkataan
Yesus itu berpikir dalam hati mereka seperti ini, “Orang ini

menghina Allah!”*

* 8:28 lokasi perkuburan Pada waktu itu orang Yahudi sering menguburkan
mayat orang di gua atau di ruangan Kkecil yang digali di dalam gunung batu.
Kejadian ini banyak berbicara tentang hal-hal yang najis— roh jahat, kuburan,
babi, dan daerah orang yang bukan Yahudi. Ini semua dianggap najis oleh orang

Yahudi. T 8:29 engkau Huruf kecil dipakai di sini sebagai kata ganti untuk
nama Yesus. Walaupun roh-roh jahat itu tahu bahwa Yesus adalah Anak Allah,
mereka tidak sesungguhnya menghormati dan tunduk kepada-Nya (Yak. 2:19).

% 9: Mrk. 2:1-12; Luk. 5:17-26 * 9:3 menghina Allah Caranya mereka
berpikir Yesus menghina Allah ditunjukkan di Mrk. 2:7— di mana orang-orang
berpikir, “Berani sekali orang ini berkata begitu! Dia sudah menghina Allah!
Tidak seorang pun yang boleh mengampuni dosa manusia, selain Allah sendiri.”
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4 Tetapi Yesus mengetahui apa yang mereka pikirkan,
jadi Dia berkata kepada mereka, “Kalian sudah salah den-
gan memikirkan hal yang jahat tentang Aku di dalam hati

kalian! > Tentu kalian sulit menerima ketika Aku berkata
kepada orang lumpuh ini, ‘Aku sudah mengampuni dosa-

dosamu.” Apakah lebih mudah bagi kalian menerima kalau
Aku berkata kepadanya, ‘Bangunlah, angkat kasurmu dan
pulanglah’?! 6 Tetapi melalui perkataan ini Aku membuk-

tikan kepada kalian bahwa Aku sebagai Anak Manusiat
berhak untuk mengampuni dosa manusia!” Lalu Yesus
berkata kepada orang lumpuh itu, “Bangunlah, angkat ka-
surmu dan pulanglah ke rumahmu!”

7 QOrang itu pun berdiri dan pulang ke rumahnya. & Ketika
orang banyak menyaksikan hal itu, mereka sangat heran
dan memuji Allah yang sudah memberikan kuasa seperti ini

kepada manusia.

Matius mengikut Yesus=
9 Ketika Yesus meninggalkan tempat itu, Dia melihat saya

— Matius,8 sedang duduk di tempat kerja saya. Pada waktu

itu saya masih bekerja sebagai penagih pajak.” Yesus berkata
kepada saya, “Ikutlah Aku!” Saya pun berdiri dan mengikut
Yesus.

10 Kemudian waktu Yesus makan malam di rumah saya,

banyak penagih pajak dan orang-orang lain yang juga di-
anggap orang berdosaf datang dan makan bersama Dia den-
gan kami murid-murid-Nya. 11 Ketika orang-orang Farisi}
melihat hal itu, mereka bertanya kepada kami, “Kenapa
guru kalian makan bersama dengan para penagih pajak dan
orang-orang berdosa yang lain?”

T 9:6 Anak Manusia Lihat catatan di Mat. 8:20. i 9:8 kepada manusia
Tentu waktu orang menyaksikan keajaiban ini, mereka memuji Allah karena
sudah memberikan kuasa untuk mengampuni dosa dan melakukan keajaiban
kepada Anak Manusia Yesus. Tetapi di ayat ini Matius menulis ‘manusia jamak’—
bukan ‘Seorang Manusia/Anak Manusia’, yang bisa dimengerti sebagai Yesus.
Sebenarnya manusia tidak diberikan kuasa untuk mengampuni dosa orang lain
seperti Allah dan Yesus mengampuni. Tetapi Yesus sudah memberikan kuasa
kepada para pengikut-Nya— khususnya kepada para penatua jemaat, untuk
menyampaikan pengampunan dosa dari Allah dan untuk memutuskan tentang
hal-hal yang dianggap dosa di antara anggota jemaat. Lihat Mat. 16:19; 18:18;
Yoh. 20:23; 1Kor. 5:9-13; Yak. 5:15-16, 19; 1Yoh. 5:16-18. % 9:8 Mrk.

2:13-17; Luk. 5:27-32 § 9:9 saya— Matius Secara harfiah, “Matius.” Sesuai
dengan tata bahasa Indonesia, ‘saya’ dan ‘kami’ dipakai dalam penerjemahan
ini, supaya pembaca mengerti bahwa penulis Injil ini juga adalah saksi mata.

*
Matius mempunyai nama lain, Lewi. 9:9 penagih pajak Lihat catatan di Mat.
5:46. T 9:10 juga dianggap orang berdosa Semua penagih pajak dianggap orang

berdosa. Lihat catatan di Mat. 5:46. 9:11 orang-orang Farisi Lihat catatan di
Mat 27
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12 Mendengar pertanyaan orang-orang Farisi itu, lalu
jawab Yesus kepada mereka dengan kiasan ini, “Orang sehat
tidak membutuhkan dokter. Yang membutuhkan dokter
adalah orang sakit. 13 Pergi dan pelajarilah maksud Al-
lah ketika Dia berkata: ‘Daripada memberi kurban hewan-
hewan kepada-Ku, lebih baik kalian menunjukkan belas
kasihan kepada orang lain.’* Begitu juga Aku. Aku datang
untuk memanggil orang-orang berdosa supaya bertobat—
bukan untuk memanggil orang-orang yang merasa dirinya
benar.”

Yesus menjawab pertanyaan tentang berpuasa®

14 Kemudian murid-murid Yohanes Pembaptis datang
kepada Yesus dan bertanya, “Kami sering berpuasa, dan
begitu juga dengan anggota kelompok Farisi. Tetapi murid-
murid-Mu kenapa tidak?”

15 Lalu Yesus menjawab dengan memberikan contoh yang
menunjukkan persamaan, “Pasti tidak ada tamu-tamu dalam
suatu pesta pernikahan disuruh berpuasa selama pengantin
laki-laki masih ada bersama mereka! Begitu juga selama
Aku masih bersama murid-murid-Ku, mereka tidak akan
berpuasa. Tetapi coba kalian pikir apa yang akan terjadi
kalau pengantin laki-laki ditangkap oleh yang memusuhi-
Nya. Halitulah yang akan terjadi kepada-Ku, dan pada waktu
itulah murid-murid-Ku akan berpuasa.”